ABSTRAK

Kajian ini bertujuan untuk mengkaji tahap penguasaan sintaksis BA dalam
komunikasi di kalangan pelajar Melayu yang mempelajari bahasa Arab sebagai
bahasa asing/ketiga. Tujuan kajian ini juga adalah untuk melihat samada kesilapan
sintaksis yang dilakukan oleh pelajar dalam komunikasi secara bertulis ataupun
secara lisan boleh memberi kesan kepada pembentukan makna ujaran sehingga

menggagalkan proses komunikasi.

Data pertuturan dan penulisan dikumpul daripada ujian bertulis dan lisan ke atas
pelajar Melayu daripada dua institusi pengajian tinggi. Data yang dikumpul untuk
mengenalpasti kesilapan sintaksis yang berlaku dalam ayat subjek-predikat, frasa
adjektif dan juga frasa iddfat. Jenis-jenis kesilapan yang terhasil adalah yang

melibatkan aspek keserasian samada dari segi genus, penggunaan partikel penentu

(J‘) atau kasus, dan juga masalah susunan kata. Analisis kajian ini berdasarkan
kepada kategori nahuan BA yang dikemukakan oleh ‘ Abbas Hasan (1964).

Berdasarkan dapatan kajian yang diperolehi daripada kedua-dua ujian yang
dijalankan, ternyata pelajar gagal membina ayat-ayat yang mudah. Kesilapan-
kesilapan sintaksis yang berlaku telah mengakibatkan masalah komunikasi
lantaran kesilapan yang berkaitan dengan keserasian dan susunan kata boleh

memberi kesan yang mendalam ke atas pembentukan makna.



ABSTRACT

The present study examines the competency of Malay student learning Arabic as a
foreign/third language in constructing Arabic phrases and sentences both in
writing and speaking. The aim of the study is to determine whether the syntactic
errors made by the selected students affect meaning thus giving rise to

communication problems.

The spoken and written data were collected from university students using both
written and oral tests. The collected data were examined for errors in the
construction of subject-predicate sentences, adjectival phrases and the genitive
construct phrases. The analysis was based on the grammatical categories proposed
by ‘Abbas Hasan (1964). What is clear from the examination is that students are
not able to construct simple sentences. The types of errors identified include
agreement in gender, definite article or cases and word order. Such errors could
result in communication breakdown because in Arabic, errors in agreement and

word order affect meaning.
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